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PEDOMAN TRANSLITERASI 

 Transliterasi Arab Indonesia yang ditetapkan STAI Al-Anwar Sarang 

adalah sebagai berikut: 

Arab Indonesia Arab Indonesia 

 Ṭ ط - ا

 Ẓ ظ B ب

 ` ع T ت

 Gh غ Th ث

 F ف J ج

 Q ق Ḥ ح

 K ك Kh خ

 L ل D د

 M م Dh ذ

 N ن R ر

 W و Z ز

 H ه S س

 ‘ ء Sh ش

 Y ي Ṣ ص

   Ḍ ض

 

Untuk Menunjukkan bunyi panjang (mād), dilakukan dengan menuliskan 

coretan horizontal (macron) di atas huruf, seperti ā, ī, ū seperti kata qāla (قال), qīla 

 Bunyi vokal ganda (diftong) Arab ditransliterasikan dengan .(يقول) yaqīlu (قيل)

menggabungkan dua huruf “ay” dan “aw”, seperti kata kawn (كون) dan (كيف). Ta` 

marbuṭah yang berfungsi sebagai ṣifah (modifier) atau muḍaf ilayh 

ditransliterasikan dengan “ah”, sedangkan yang berfungsi sebagai muḍaf 

ditransliterasikan dengan “at”. 
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DAFTAR SINGKATAN 

No.  : Nomor 

P.  : page dan halaman 

QS.  : al-Qur`an Surah 

t.th  : tanpa tahun terbit 

t.np  : tanpa nama terbit 

terj  : Terjemah 

KCR-1  : Kacirebonan 1 
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ABSTRAK 

Muhtaromah, Arina Nihlah. (2024). Deskripsi dan Preferensi Kaidah Rasm 

Shaikhāni fī al-Rasmi Dalam Manuskrip Mushaf Keraton 

Kacirebonan. Skripsi. Ilmu al-Qur`an dan Tafsir. STAI Al-Anwar 

Sarang. 

 

Pembimbing: Abdul Wadud Kasful Humam, M. Hum. 

 

Skripsi ini mengkaji tentang naskah kuno koleksi Keraton Kacirebonan yang 

diteliti guna mengungkap bukti kekayaan penulisan naskah mushaf di Indonesia 

yang berkaitan dengan kajian kodikologi meliputi deskripsi naskah serta kajian 

tekstologi yang meliputi rasm uthmānī. Penelitian ini dilatarbelakangi oleh 

minimnya kajian berkaitan dengan naskah mushaf Keraton Kacirebonan yang 

mengkaji bagian rasm nya padahal di dalamnya kaya akan khazanah keilmuan. 

Adapun penelitian ini tergolong penelitian kepustakaan yang menggunakan 

metode analisis deskriptif dengan cara menganalisa kodikologi serta kandungan 

tekstologi dalam naskah kuno ini. Hasil penelitian menunjukkan bahwa naskah 

kuno ini merupakan naskah mushaf koleksi Keraton Kacirebonan yang belum 

diketahui kepastian siapa penulisnya akan tetapi diperkirakan ditulis sekitar awal 

abad 19 oleh putra dari raja Keraton Kacirebonan yakni Pangeran Kanoman. Pola 

penulisan dalam manuskrip mushaf Keraton Kacirebonan ini terdapat satu ayat 

memilikib kecenderungan kaidah rasm Abū Dāwūd. Sedangkan yang tidak 

memilih kaidah keduanya terdapat 7 ayat, dan yang memilih keduanya terdapat 16 

ayat.  

Keywords: Rasm, Kodikologi, Tekstologi, Manuskrip Mushaf Keraton 

Kacirebonan 
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MOTTO 

Qur`an maka sebegitu besar pula hidup engkau -Seberapa besar engkau merawat al

akan dirawat Tuhan. 

-Nyai Hj. Walidah Munawwir- 
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